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مقدمة   أولا -
ستلزم لجمعية الدول الأطراف في المحكمة الجنائية الدوليـة (الـتي يطلـق عليـها مـن الآن  - ١
فصاعدا اسم �الجمعية�) طائفة كبيرة من خدمات الأمانـة لتمكينـها مـن أداء شـتى الوظـائف 
الأصيلة المترتبة على إنشاء وتشغيل مؤسسة لها هـذا الطـابع، وللتحضـير للوظـائف الموكلـة إلى 
الجمعية بموجب النظام الأساسي. وستعمل الجمعية باللغـات الرسميـة السـت، وسـيلزم أن توفـر 
لاجتماعات الجمعية أو مكتبها أو أي هيئة فرعية قـد تقـرر الجمعيـة إنشـائها خدمـات مـا قبـل 
الـدورة وأثنـاء الـدورة ومـا بعدهـا؛ وترتيبـات الترجمـة الشـــفوية والترجمــة التحريريــة وإصــدار 
ـــات والمحكمــة وخلافــها،  الوثـائق ومرافـق المؤتمـرات والـرد علـى الرسـائل الـواردة مـن الحكوم
وما إلى ذلك. وسيتعين على أمانة الجمعية أن تعد الميزانية للجمعية. ونظـرا لأن مـن المتعـين أن 
تقـر الجمعيـة ميزانيـة المحكمـة، سـيتعين علـى أمانـة الجمعيـة أن تتخـذ الترتيبـات اللازمـة لترجمــة 
اقتراح الميزانية وإصداره وتعميمه مسبقا على المشتركين في الجمعيـة. كمـا سـيتعين علـى أمانـة 
الجمعيـة أن تتخـذ الترتيبـات اللازمـــة للانتخابــات الــتي مــن قبيــل انتخــاب القضــاة والمدعــي 

والمسجل، إلخ. 
ولا يتضمن نظام روما الأساسي أية أحكـام تبـين الهيئـة الـتي سـتقدم خدمـات الأمانـة  - ٢
ـــة بــين المحكمــة الجنائيــة  للجمعيـة. وتنـص الفقـرة ١ مـن المـادة ١٠ مـن مشـروع اتفـاق العلاق
الدوليـة والأمـم المتحـدة (المشـار إليـه مـن الآن فصـاعدا باســـم �مشــروع اتفــاق العلاقــة بــين 
المحكمة والأمم المتحدة�) على موافقة المنظمة، رهنا بالتوافر وبأية ترتيبـات متعلقـة بالتكـاليف 
والمصروفات، على تزويد اجتماعات جمعيـة الـدول الأطـراف ومكتبـها بأيـة مرافـق وخدمـات 
قد تلزم، بما فيها خدمات الترجمة التحريرية والترجمـة الشـفوية والوثـائق وخدمـات المؤتمـرات. 
ووفقا للفقرة ٢ مـن المـادة ١٠، فـإن �الأحكـام والشـروط الـتي يمكـن بموجبـها تقـديم أي مـن 
مرافق الأمم المتحـدة أو خدماـا الـتي مـن هـذا القبيـل سـتخضع، حسـب الاقتضـاء، لترتيبـات 

تكميلية�. 
ـــات الأمانــة الفنيــة أو خدمــات  ومـن الناحيـة النظريـة، يمكـن أن تتلقـى الجمعيـة خدم - ٣

المؤتمرات الفنية، أو أي مزيج منهما، من المصادر التالية: 
الأمانة العامة للأمم المتحدة؛  (أ)

أمانة تنشأ بوصفها كيانا داخل منظومة المحكمة الجنائية الدولية؛  (ب)
ـــة  كيـان خـارجي ليـس جـزءا مـن منظومـة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة أو منظوم (ج)

الأمم المتحدة. 
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ولا يبدو من المستصوب الأخذ بالخيـار المشـار إليـه في الفقـرة ٢ (ج) الـواردة أعـلاه،  - ٤
أي الاستعانة بكيان من خارج منظومة المحكمة الجنائية الدولية أو منظومة الأمـم المتحـدة، لأن 
الاستعانة بخدمات كيان خارجي لا تكفل درجة كافيـة مـن الموثوقيـة والمسـاءلة والاسـتمرارية 

والذاكرة المؤسسية. 
ولذلك، فإنه لأغراض هـذه الوثيقـة سـيجري بحـث الخيـارين الأولـين، ألا وهمـا خيـار  - ٥
ـــار إنشــاء أمانــة مســتقلة داخــل منظومــة المحكمــة الجنائيــة  الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة وخي

الدولية(١). 
 

الأمانة العامة للأمم المتحدة   ثانيا -
ـــة تعاهديــة مــن هيئــات الأمــم المتحــدة. ووفقــا  لا تعتـبر جمعيـة الـدول الأطـراف هيئ - ٦
للفقرة ٦ من المادة ١١٢ مـن نظـام رومـا الأساسـي، فإـا تجتمـع إمـا في مقـر المحكمـة، أي في 
لاهـاي، أو في مقـر الأمـم المتحـدة. ووفقـا لقـرار الجمعيـة العامـة ٨٥/٥٦ المـؤرخ ١٢ كــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠١، سيعقد الاجتماع الأول لجمعيـة الـدول الأطـراف بمقـر الأمـم المتحـدة 
لدى بدء نفاذ النظام الأساسي. وقد طلبت الجمعية العامـة إلى الأمـين العـام، في الفقـرة ٩ مـن 
القرار نفسه، أن يقـوم بالأعمـال التحضيريـة اللازمـة لدعـوة الاجتمـاع إلى الانعقـاد. ولذلـك، 
ستقدم الأمانة العامة للأمـم المتحـدة(٢) خدمـات الأمانـة للاجتمـاع الأول للجمعيـة في المرحلـة 

الأولية من إنشاء المحكمة. 
ـــم  ويتبـين مـن سـجل ممارسـات المنظمـة أن هنـاك سـوابق لمشـاركة الأمانـة العامـة للأم - ٧
المتحـدة أو برامـج معينـة تابعـة للأمـم المتحـدة (مثـل برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـــة)، ســابقا أو 
حاليا، في تقديم خدمات الدعم الفني والإداري وغيره من أشكال الدعـم لهيئـات تعاهديـة غـير 
تابعة للأم المتحدة. وتقـديم الخدمـات الـتي مـن هـذا النـوع مرتـأى في المعـاهدات المنشـئة لتلـك 
الهيئات كما أيدته قـرارات صـادرة عـن الأجـهزة التداوليـة المناسـبة في المنظمـة والهيئـات العليـا 

للصكوك الدولية المعنية. ولأغراض الإيضاح، نورد الأمثلة المحددة التالية. 
 

 

__________

 .PCNICC/2001/1/Add.1 (١)
تنص المادة ١١ من مشروع اتفاق العلاقة على أن �تسعى الأمم المتحدة والمحكمة جــاهدتين إلى تيسـير وصـول  (٢)
ممثلي كافة الدول الأطراف في النظام الأساسي والمراقبين في الجمعية، علـى النحـو المنصـوص عليـه في الفقـرة ١ 

من المادة ١٢ من النظام الأساسي، إلى مقر الأمم المتحدة عندما يكون من المقرر عقد اجتماع للجمعية�. 
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الأمانة العامة للأمم المتحدة واتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار لسنة ١٩٨٢   ألف -
بموجب المادة ٣١٩ (٢) (هـ) من اتفاقية قانون البحـار، عـهد إلى الأمـين العـام للأمـم  - ٨
المتحدة بمسؤولية الدعوة إلى عقد الاجتماعات اللازمة للدول الأطراف وفقا للاتفاقية. ولـدى 
بـدء نفـاذ الاتفاقيـة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر سـنة ١٩٩٤، طلبـت الجمعيـة العامـــة، في قرارهــا 
ـــر، مــن المــوارد  ٢٨/٤٩ المـؤرخ ٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤، إلى الأمـين العـام �أن يوف
القائمة، الخدمات التي قد تلزم لاجتماعات الدول الأطراف في الاتفاقية وللجنـة المعنيـة بحـدود 
الجرف القاري�. وفي إطار الوظائف المترتبة على بدء نفـاذ الاتفاقيـة، طلبـت الجمعيـة العامـة، 
بوجه خاص، إلى الأمين العام أن يحضـر لاجتماعـات الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة وأن يدعـو 
إلى عقدهـا ويوفـر الخدمـات اللازمـة لتلـك الاجتماعـــات، وفقــا للاتفاقيــة(٣) وبــالمثل، طلبــت 
الجمعية إلى الأمين العام أن يحضر لاجتماعات اللجنة المعنية بحدود الجرف القـاري وأن يقـدم 

الخدمات اللازمة لتلك اللجنة، وفقا للاتفاقية(٤). 
ووفقا لأحدث قرار اتخذته الجمعية بشأن الموضوع، وهو القرار ١٢/٥٦ المـؤرخ ٢٨  - ٩
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العـام أن يدعـو لعقـد الاجتمـاع 
الثاني عشر لأطراف الاتفاقية في نيويورك في الفترة من ١٦ إلى ٢٦ نيســان/أبريـل ٢٠٠٢ وأن 
يقدم الخدمات اللازمة(٥). كما وافقت الجمعية العامـة علـى قيـام الأمـين العـام بتوجيـه الدعـوة 
ـــاري في نيويــورك اعتبــارا مــن ٢٥  إلى عقـد الـدورة العاشـرة للجنـة المعنيـة بحـدود الجـرف الق
آذار/مـارس سـنة ٢٠٠٢(٦). وعـلاوة علـى ذلـك، طلبـت الجمعيـة العامـة إلى الأمـــين العــام أن 
يواصل مباشرة المسؤوليات الـتي أناطتـها بـه الاتفاقيـة ومـا يتصـل ـا مـن قـرارات صـادرة عـن 
الجمعيـة العامـة، بمـا فيـها القـــرار ٢٨/٤٩ المــؤرخ ٦ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٤ والقــرار 
٢٦/٥٢ المؤرخ ٢٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧، وأن يضمن إتاحـة المـوارد المناسـبة لشـعبة 
شـؤون المحيطـات وقـانون البحـار التابعـة لمكتـب الشـؤون القانونيـة، كـــي تــؤدي المســؤوليات 
ــاول  المقـررة في إطـار ميزانيـة المنظمـة المعتمـدة(٧). وقـد أعـدت الشـعبة برنـامج عمـل شـامل يتن

الاتفاقية وتنفيذها. 

__________

انظر: قرار الجمعية العامة ٢٨/٤٩، الفقرة ١٥ (ز).  (٣)
المرجع نفسه، الفقرة ١٥ (ح).  (٤)

انظر: قرار الجمعية العامة ١٢/٥٦، الفقرة ٩.  (٥)
المرجع نفسه، الفقرة ٢٠.  (٦)
المرجع نفسه، الفقرة ٤٦.  (٧)
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والمحكمة الدولية لقانون البحار هيئـة قضائيـة دوليـة مسـتقلة ذات ولايـة علـى النحـو  - ١٠
ــة  المنصـوص عليـه في الأحكـام ذات الصلـة الـواردة في الاتفاقيـة وفي النظـام الأساسـي للمحكم
المرفق بالاتفاقية. وقد طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العام في قرارهـا ٢٨/٤٩ أن يعقـد، مـن 
ـــرار نفســه، طلبــت  المـوارد القائمـة، اجتماعـا للـدول الأطـراف بشـأن تنظيـم المحكمـة. وفي الق
الجمعية العامة إلى الأمين العام �أن يعـين موظفـا مـن الأمـم المتحـدة مدعومـا بخدمـات الأمانـة 
تناط به مهمـة القيـام بأعمـال تحضيريـة ذات طـابع عملـي لتنظيـم المحكمـة، بمـا في ذلـك إنشـاء 
مكتبة�(٨). وقد أعير موظف من شعبة شؤون المحيطات وقانون البحـار لكـي يتخـذ الترتيبـات 
اللازمـة للمحكمـة حسـبما طلـب القـرار ٢٨/٤٩. وكـان هـذا الموظـف قبـل انتخابـه مســجلا 

للمحكمة قد عين مديرا لقلم المحكمة. 
والمبادئ المتعلقة بتوفير الأمـم المتحـدة خدمـات المؤتمـرات للمحكمـة منصـوص عليـها  - ١١
في المادة ٧ من اتفاق التعاون والعلاقة بين الأمم المتحدة والمحكمة الدولية لقانون البحـار المـبرم 
سـنة ١٩٩٧(٩).كذلـك ينـص مشـروع اتفـــاق العلاقــة بــين المحكمــة الجنائيــة الدوليــة والأمــم 

المتحدة، في المادة ١٠ منه، على تعاون مماثل. 
وترد الأحكام المتعلقة بالتعـاون الإداري بـين الأمـم المتحـدة والمحكمـة الدوليـة لقـانون  - ١٢
البحار في المادة ٨ من اتفــاق التعـاون والعلاقـة المـبرم بـين الجـانبين في سـنة ١٩٩٧. وهنـاك في 
المادة ٩ من مشروع اتفاق العلاقة بـين المحكمـة الجنائيـة الدوليـة والأمـم المتحـدة أحكـام مماثلـة 

لذلك إلى حد ما. 
واستجابة لما ورد في اتفاق التعاون والعلاقـة لسـنة ١٩٩٧ مـن دعـوة إلى تحقيـق الحـد  - ١٣
الأمثل من الكفاءة في اسـتخدام المرافـق والموظفـين والخدمـات، قـد تقـوم الأمانـة العامـة للأمـم 
المتحدة، من خلال شعبة شؤون المحيطـات وقـانون البحـار التابعـة لهـا، بـدور مكتـب الاتصـال 

لحساب قلم المحكمة. 
كما أنشأت اتفاقية قانون البحار المبرمـة سـنة ١٩٨٢ السـلطة الدوليـة لقـاع البحـار  - ١٤
ومقرها في جامايكا (المادة ١٥٦). وتقدم أمانة السلطة (المواد ١٦٦-١٦٩) خدمات الأمانـة 

إلى أجهزة السلطة، الرئيسية منها والفرعية. 
وقد قررت الجمعية العامة في قرارهـا ٢٦٣/٤٨، المـؤرخ ١٧ آب/أغسـطس ١٩٩٤،  - ١٥
أن تتحمل الأمم المتحدة المصروفـات الإداريـة للسـلطة الدوليـة لقـاع البحـار حـتى ايـة السـنة 

__________

انظر: قرار الجمعية العامة ٢٨/٤٩، الفقرة ١١.  (٨)
قرار الجمعية العامة ٢٥١/٥٢، المرفق.  (٩)
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التالية للسنة التي يبدأ فيها نفاذ الاتفـاق المتصـل بتنفيـذ الجـزء الحـادي عشـر مـن اتفاقيـة قـانون 
البحار لسنة ١٩٨٢. وبعد ذلك تغطى المصروفات الإدارية للسـلطة مـن الاشـتراكات المقـررة 

على أعضائها(١٠). 
وقـد وافقـت الجمعيـة العامـــة في قرارهــا ٢٣/٥٠، المــؤرخ ٥ كــانون الأول/ديســمبر  - ١٦
١٩٩٥، علـى أن يقـدم الأمـين العـام للأمـم المتحـدة مثـل هـذه الخدمـــات، حســب الاقتضــاء، 
لخدمـة اجتمـاعي السـلطة المقـرر عقدهمـا في عـام ١٩٩٦؛ كمـا وافقـت علـى طلـــب الســماح 
بتحويل ما أُتيح سابقا لمكتب كينغستون لقانون البحار مـن موظفـين ومرافـق إلى أمانـة مؤقتـة 
للسلطة. وأذنت الجمعية للأمين العام بإدارة الأمانة المؤقتة ريثمـا يتمكـن الأمـين العـام للسـلطة 

من مباشرة مسؤولية أمانة السلطة على نحو فعال. 
وفي آذار/مارس ١٩٩٧، أبرم اتفاق بشأن العلاقة بين الأمم المتحدة والسلطة الدوليـة  - ١٧
لقاع البحار(١١). ووفقا للمادة ١٢ مـن الاتفـاق، تواصـل الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة تقـديم 

المساعدات إلى السلطة فيما يتعلق بخدمة المؤتمرات. 
ولأغـراض التوضيـح والرجـوع إلى المراجـــع، يــورد المرفــق الأول ــذه الورقــة مــلاك  - ١٨

الموظفين الحالي لشعبة شؤون المحيطات وقانون البحار بالأمم المتحدة. 
 

الصلة المؤسسية بـين الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة وأمانـة اتفاقيـة الأمـم المتحـدة  باء -
 الإطارية بشأن تغير المناخ لسنة ١٩٩٢ 

أنشأت اتفاقية الأمم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير المنـاخ لسـنة ١٩٩٢ عـدة أجـهزة،  - ١٩
من بينها مؤتمـر الأطـراف (المـادة ٧) بوصفـه الهيئـة العليـا للاتفاقيـة وأمانـة (المـادة ٨) بوصفـها 
هيئة تنفيذية للاتفاقية. ومن الناحية القانونية، لا يعد أي من هاتين الهيئتين جـهازا تابعـا للأمـم 

المتحدة. وتتمثل الوظائف المسندة إلى أمانة الاتفاقية بموجب المادة ٨ (٢) فيما يلي: 
ـــر الأطــراف ودورات هيئاتــه الفرعيــة  اتخـاذ الترتيبـات اللازمـة لـدورات مؤتم (أ)

المنشأة بموجب الاتفاقية، وتقديم الخدمات لها حسب الاقتضاء؛ 
تجميع وإرسال التقارير المقدمة إليها؛  (ب)

تيسير تقديم المساعدة إلى الأطـراف، لا سـيما البلـدان الناميـة الأطـراف، بنـاء  (ج)
على طلبها، في تجميع وإبلاغ المعلومات اللازمة وفقا لأحكام الاتفاقية؛ 

__________

قرار الجمعية العامة ٢٦٣/٤٨، المرفق، الفرع الأول، الفقرة ١٤.  (١٠)
قرار الجمعية العامة ٢٧/٥٢، المرفق.  (١١)
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إعداد تقارير عن أنشطتها وتقديمها إلى مؤتمر الأطراف؛  (د)
ضمان التنسيق اللازم مع أمانات الهيئات الدولية الأخرى ذات الصلة؛  (هـ)

الدخول، في ظل التوجيه العام لمؤتمر الأطراف، فيما يلزم من ترتيبـات إداريـة  (و)
وتعاقدية من أجل الأداء الفعال لمهامها؛ 

أداء مهام الأمانة الأخرى المحددة في الاتفاقية وفي أي مـن بروتوكولاـا وأي  (ز)
مهام أخرى يحددها مؤتمر الأطراف. 

وتنـص الاتفاقيـة علـى أن يعـين مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الأولى أمانـة دائمـة ويتخـــذ  - ٢٠
الترتيبات لكي تـؤدي عملـها (المـادة ٨ (٣)). ووفقـا للمـادة ٢١ مـن الترتيبـات المؤقتـة، أدت 
الأمانـة المنشـأة بموجـب قـرار الجمعيـة العامـة للأمـــم المتحــدة ٢١٢/٤٥، المــؤرخ ٢١ كــانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٠، وظـائف الأمانـة المشـار إليـها في المـادة ٨ مـــن الاتفاقيــة؛ وكــان هــذا 
الأداء مؤقتا انتهى بانتهاء الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف. وقد طلبت الجمعية العامـة إلى الأمـين 
العام، في الفقرة ١٢ من قرارها ٢١٢/٤٥، �أن يقوم، بالتشاور مـع المديـر التنفيـذي لبرنـامج 
الأمم المتحدة للبيئة والأمين العـام للمنظمـة العالميـة للأرصـاد الجويـة، ومـع الرؤسـاء التنفيذيـين 
لهيئات الأمم المتحدة ذات الخبرة في مجـال التنميـة، بإنشـاء أمانـة مخصصـة في جنيـف في أسـرع 
وقت ممكن، تكون ذات حجم ونوعية مناسبين وتتألف أساسا من موظفين من الفئة الفنيـة في 
برنامج الأمم المتحـدة للبيئـة والمنظمـة العالميـة للأرصـاد الجويـة، مـع مراعـاة الحاجـة إلى ضمـان 
عدم تأثر برامج عمل هاتين المنظمتين تأثرا سلبيا، على أن تقوم هاتان المنظمتـان بتنسـيق هـذه 
الأمانـة بالتشـاور والتعـاون مـع رئيـس الأمانـة المخصصـــة، وأن تــزود بــالموظفين مــن الهيئــات 
ـــة المخصصــة  الأخـرى في منظومـة الأمـم المتحـدة، حسـب الاقتضـاء، لضمـان أن تشـمل الأمان

الخبرة التقنية الضرورية�. 
وفي سـنة ١٩٩٥، أقـر مؤتمـر الأطـراف في دورتـــه الأولى والجمعيــة العامــة في دورــا  - ٢١

الخمسين، في قرارين صدرا بالتبادل، الصلة المؤسسية بين أمانة الاتفاقية والأمم المتحدة. 
وعلى وجه التحديد، اعتمد مؤتمر الأطراف في الجلسة العامة العاشــرة لدورتـه الأولى،  - ٢٢
ـــرر �إقامــة  المعقـودة في ٧ نيسـان/أبريـل ١٩٩٥، المقـرر ١٤/م أ – ١، الـذي جـاء فيـه أـا تق
روابط مؤسسية بين أمانة الاتفاقية والأمم المتحــدة، علـى ألا تدمـج هـذه الأمانـة دمجـا كليـا في 
برنامج العمل أو الهيكل التنظيمي لأي إدارة بعينها أو أي برنـامج بعينـه�. كمـا أحـاط مؤتمـر 
الأطراف علما بـ �الترتيبات الـتي اقترحـها الأمـين العـام للأمـم المتحـدة لتوفـير الدعـم الإداري 
لأمانة الاتفاقية� وقبل هذه الترتيبات. ومن ناحيتها، اعتمـدت الجمعيـة العامـة في ٢٠ كـانون 
ــــة  الأول/ديســمبر ١٩٩٥ القــرار ١٥٥/٥٠، الــذي أقــرت فيــه �الصلــة المؤسســية بــين أمان
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ـــم المتحــدة، علــى أســاس مشــورة الأمــين العــام الــتي اعتمدهــا مؤتمــر الــدول  الاتفاقيـة والأم
الأطراف�. 

وقــد أجملــت الترتيبــات في مذكــرة صــادرة عــن الأمــين العــام بتــاريخ ١٤ تشــــرين  - ٢٣
الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٥(١٢). وعلـى وجـه التحديـد، أشـير في المذكـرة إلى أن الـــترتيب المؤسســي 
لأمانـة الاتفاقيـة ينبغـي أن يحـترم الطـابع الممـيز للاتفاقيـة وأن يوفـر لأمانتـها عنـاصر الاســتقلال 
والاسـتجابة والمسـؤولية وأنـه سـيلزم في الوقـت نفسـه إحاطـة الأمانـة بإطـار سـليم وداعـم مـــن 
ـــة بــإدارة المــوارد  الأنظمـة والقواعـد والإجـراءات الإداريـة الـتي تلـبي توقعـات الأطـراف المتعلق
المقدمة منها إدارة فعالة. ولهـذه الأسـباب، أشـارت المذكـرة إلى ضـرورة وصـل أمانـة الاتفاقيـة 
مؤسسيا بالأمم المتحدة، مع عدم إدماجها في نفس الوقت إدماجا كاملا في برنـامج العمـل أو 

الهيكل الإداري لأي إدارة معينة أو برنامج معين من إدارات المنظمة أو برامجها. 
ووفقا للترتيبات المقررة، يعد الأمين التنفيذي لأمانـة الاتفاقيـة مسـؤولا بالكـامل أمـام  - ٢٤
مؤتمـر الأطـراف ويحاسـب علـى جميـع جوانـب تنفيـذ الأنشـطة الـتي يقررهـا المؤتمـر في حــدود 
مـوارد ميزانيتـه. وفي هـذا الصـدد، يعـد الأمـين التنفيـذي لأمانـة الاتفاقيـة مسـؤولا عـن حســـن 
استغلال الأموال ويحاسبه مؤتمر الأطراف علـى النفقـات المتكبـدة باسـم المؤتمـر وفقـا لقـرارات 
الميزانيـة الـتي اتخذهـا المؤتمـر. وبالإضافـة إلى ذلـك، يعـد الأمـين التنفيـذي مسـؤولا عـن الهيكـــل 
التنظيمي لأمانة الاتفاقية. كذلك، فوضت إلى الأمين التنفيـذي للأمانـة سـلطة تعيـين الموظفـين 

لأداء خدمات لهذه الأمانة دون غيرها، وترقيتهم وإاء خدمتهم. 
وفي الوقـت نفســـه، هنــاك فــهم واضــح لترتيبــات الصلــة المؤسســية مــؤداه أن أمانــة  - ٢٥
الاتفاقية مؤلفة من موظفين بالأمم المتحدة يخضعون لنفس شروط الخدمة التي يخضــع لهـا سـائر 
موظفي الأمم المتحدة. وبموجب هذه الترتيبات يكون الأمين التنفيـذي أيضـا موظفـا في الأمـم 
المتحدة، ويرفع التقارير إلى الأمين العام بشأن المسائل الإدارية عـن طريـق وكيـل الأمـين العـام 
للشؤون الإدارية، وبشأن المسائل الأخرى عن طريق وكيـل الأمـين العـام للشـؤون الاقتصاديـة 
والاجتماعية. وعلى الأمين التنفيذي لأمانـة الاتفاقيـة أن يكفـل إدارة هـذه الوحـدة مـع التقيـد 
التام بأحكام النظامين الأساسي والإداري لموظفي الأمم المتحدة والتعليمات الإداريـة الصـادرة 
من الأمين العام إلحاق بالنظامين المذكورين. وفيما يتعلق بالجانب الأخـير، يعـد رئيـس الأمانـة 
مسـؤولا أمـام الأمـين العـام، باعتبـار أن الأخـير هـو الموظـــف الإداري الأول بــالأمم المتحــدة. 

__________

انظر A/AC.237/79/Add.1، المرفق الثالث. وفي ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤، قدم المستشار الخاص للأمـين  (١٢)
العام المذكرة إلى رئيس لجنة التفاوض الحكومية الدولية لوضع اتفاقية إطارية بشأن تغير المناخ. 
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ولعـدم المسـاس بمـا للأمـين العـام مـن سـلطة فيمـا يتصـل بـالموضوع، جـرى تعيـين رئيـس أمانــة 
الاتفاقية بقرار من الأمين العام بعد مشاورات مع مؤتمر الأطراف، عن طريق مكتبه(١٣). 

وفي عام ١٩٩٩، استعرضت الجمعية العامة أداء الصلة المؤسسـية ووافقـت في قرارهـا  - ٢٦
٢٢٢/٥٢، المـــؤرخ ٢٢ كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٩، علـــى اســـتمرارها رهنـــا بــــإجراء 

استعراض آخر في موعد لا يتجاوز ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١(١٤). 
وعملا بذلك القرار، قدم الأمين العـام، في تقريـر مـؤرخ ١٨ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١،  - ٢٧
معلومـات مسـتكملة واسـتعراضا عامـــا بشــأن الصلــة المؤسســية بــين أمانــة الاتفاقيــة والأمــم 
المتحدة. ومما جاء في هذا التقرير أنه فيما يخص المسائل الإداريـة قـام الأمـين التنفيـذي بأعمالـه 
في نطاق تفويض سلطة واسع طُوع على مر السنين ليتوافق مع الظروف المتغـيرة، وأسـفر عـن 
اضطـلاع أمانـة الاتفاقيـة بمســـؤولية إداريــة مــتزايدة بــاطراد. وبالتشــاور مــع الأمــم المتحــدة، 
خصصـت مـرة أخـرى لأمانـة الاتفاقيـة حصـة مـــتزايدة تصاعديــا مــن رســوم الدعــم الإداري 
المفروضة لسداد تكاليف الخدمات الإدارية. واضطلع الأمين التنفيذي تدريجيـا، وبالاتفـاق مـع 
إدارة الشـؤون الإداريـة، بمعظـم المسـؤولية عـن إدارة الشـؤون الماليـة وشـؤون الموظفـــين لأمانــة 
الاتفاقيـة. ويجـري حاليـا إعـادة تخصيـص جـزء كبـير مـن تكـاليف الدعـم لـيرد إلى الأمانـة عـــن 
طريـق تمويـل وظـائف محـددة أو احتياجـات إداريـة أخـــرى للأمانــة. والبــاقي يغطــي تكــاليف 
خدمات مراجعة الحسابات، والمرتبات، والاسـتثمار، والخزانـة، والمحاسـبة الـتي يقدمـها مكتـب 
الأمم المتحدة في جنيــف. ويجـري النظـر في إدخـال تعديـلات أخـرى علـى هـذا النمـط بـالقدر 
اللازم، إذ أن أمانة الاتفاقية تسـعى إلى ضمـان الاكتفـاء الـذاتي فيمـا يتعلـق بالمسـائل الإداريـة. 
وجاء في ختام التقرير أن الترتيبات الإدارية، حسـبما وصلـت إليـه، قـد وفـرت ولا تـزال توفـر 
أساسا سليما لتصريف العمل اليومي لأمانة الاتفاقية. وهذه ترتيبـات تحـدد بوضـوح مسـؤولية 
الأمـين التنفيـذي أمـام مؤتمـر الأطـراف وأمـام الأمـين العـام، وتحـدد في الوقـت نفسـه مســؤولية 
الأمـم المتحـدة عـن تقـديم خدمـات الدعـم اللازمـة فضـلا عـن المشـورة إلى الأمـــين العــام عنــد 

طلبها. 

__________

طلب مؤتمر الأطراف إلى الأمين العام، في مقرره ١٤/م أ - ١ المؤرخ ٧ نيسـان/أبريـل ١٩٩٥، أن يعـين، بعـد  (١٣)
التشاور مع مؤتمر الأطراف عن طريق مكتبه، الرئيس الأول لأمانة الاتفاقية الذي يحمل لقب �الأمين التنفيذي� 
ورتبة أمين عام مساعد، بولاية مدا ثلاث سنوات تبدأ اعتبارا من ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦. وهـذا المقـرر 
استعرضه مؤتمر الأطراف في دورته الثالثة، التي أقر خلالها وظيفة الأمين التنفيذي برتبة أمين عام مساعد (المقرر 

١٥/م أ - ٣، المؤرخ ١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧). 
انظر: قرار الجمعية العامة ٢٢٢/٥٤، الفقرة ٤.  (١٤)
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وقد وافقت الجمعية العامة في قرارهـا ١٩٩/٥٦، المـؤرخ ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر  - ٢٨
٢٠٠١، على استمرار الصلة المؤسسية وما يتصل ا مـن ترتيبـات إداريـة لمـدة خمـس سـنوات 
أخرى، وطلبت إلى الأمين العام أن يستعرض في موعد لا يتجـاوز ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر 

٢٠٠٦ أداء هذه الصلة. 
ويوجد مقر أمانة اتفاقية تغير المناخ بأماكن عمـل الأمـم المتحـدة الكائنـة في بـون الـتي  - ٢٩
قدمتـها الحكومـة الألمانيـة إلى برنـامج متطوعـي الأمـم المتحـدة. ولذلـك، أبـرم في عـــام ١٩٩٦ 

اتفاق ثلاثي بين الأمم المتحدة وحكومة ألمانيا وأمانة الاتفاقية(١٥). 
وتتضمــن الوثيقــــة FCCC/SBI/2001/17/Add.1 الهيكـــل البرنـــامجي وجـــدول المـــلاك  - ٣٠
الأساسـي لأمانـة اتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـــير المنــاخ لفــترة الســنتين ٢٠٠٢-
٢٠٠٣. ولأغراض التوضيح والرجوع إلى المراجع، يعاد نشر ذلك بوصفه الجـدول ١ بـالمرفق 

الثاني لهذه الورقة. 
 

الدعم الإداري الذي يقدمه برنامج الأمم المتحدة للبيئة إلى أمانة اتفاقيـة التنـوع  جيم - 
 البيولوجي لسنة ١٩٩٢ 

أنشـأت اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي لسـنة ١٩٩٢ جـهازين ممـاثلين للجـهازين المنشــأين  - ٣١
بموجب اتفاقية تغير المناخ، هما مؤتمر الأطراف والأمانـة. وتنـص المـادة ٢٤ مـن الاتفاقيـة علـى 

الوظائف المسندة للأمانة المتمثلة فيما يلي: 
وضـع الترتيبـات وتقـديم الخدمـات لاجتماعـــات مؤتمــر الأطــراف المنصــوص  (أ)

عليها في المادة ٢٣؛ 
أداء الوظائف التي تناط ا بموجب أي بروتوكول؛  (ب)

ــــن أداء وظائفـــها بموجـــب الاتفاقيـــة وتقديمـــها إلى مؤتمـــر  إعــداد تقــارير ع (ج)
الأطراف؛ 

التنسيق مع الهيئات الدولية الأخرى المختصة، ولا سيما للدخول في ترتيبـات  (د)
إدارية واتفاقات تعاقدية قد يقتضيها أداؤها لوظائفها بفعالية؛ 

أداء الوظائف الأخرى التي قد يقررها مؤتمر الأطراف.  (هـ)

__________

توجد نسخة منه في الملفات.  (١٥)
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ووفقـا للمـادة ٢٤ (٢) مـن الاتفاقيـة(١٦)، اعتمـد مؤتمـر الأطـــراف في اجتماعــه الأول  - ٣٢
المقرر ١ / ٤ (١٩٩٤)، الذي سمي بموجبه برنامج الأمم المتحـدة للبيئـة لكـي يـؤدي وظـائف 
أمانة الاتفاقية. واعتمد مجلس إدارة ذلك البرنــامج، في دورتـه الثامنـة عشـر المعقـودة في نـيروبي 
في أيار/مايو ١٩٩٥، المقرر ٣٦/١٨ الذي أحاط فيه علما بالمقرر ١ / ٤ ورحـب فيـه بتسـمية 
ـــة  برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة للقيـام بوظـائف أمانـة الاتفاقيـة، ملاحظـا أن هـذا يكفـل للأمان

الاستقلال الذاتي اللازم للقيام بوظائفها المشار إليها في المادة ٢٤ من الاتفاقية(١٧). 

__________

تنص الفقرة ٢ من المادة ٢٤ على قيام مؤتمر الأطراف، في اجتماعه العادي الأول، بتعيين أمانة يختار أعضاؤهـا  (١٦)
من بين المنظمات الدولية المختصـة القائمـة الـتي تبـدي رغبتـها في الاضطـلاع بوظـائف الأمانـة المقـررة بموجـب 
الاتفاقية. ووفقا للفقرة ١ من المـادة ٢٣ يقـوم المديـر التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة بـالدعوة إلى عقـد 

الاجتماع الأول لمؤتمر الأطراف في موعد لا يتجاوز سنة واحدة بعد بدء نفاذ الاتفاقية. 
بالإضافـة إلى تقـديم برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة خدمـات الدعـم وخدمـــات الأمانــة إلى أمانــة اتفاقيــة التنــوع  (١٧)
البيولوجي فإنه يدير، بنفس الشروط تقريبـا وبمـدن مختلفـة، أمانـات أجـهزة تنفيذيـة للاتفاقيـات العالميـة الخمـس 

والصكوك الإقليمية الثلاثة عشر التالية (وهي أجهزة تعاهدية غير تابعة للأمم المتحدة): 
ألف – الاتفاقيات العالمية: 

اتفاقية الاتجار الدولي بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المعرضة للانقراض (جنيف)؛  �
اتفاقية حفظ أنواع الحيوانات البرية المهاجرة (بون)؛  �

اتفاقية فيينا لحماية طبقة الأوزون (نيروبي)؛  �
بروتوكول مونتريال المتعلق بالمواد المستنفدة لطبقة الأوزون (مونتريال)؛  �

اتفاقية بازل المتعلقة بمراقبة حركة النفايات الخطرة عبر الحدود وبالتخلص منها (جنيف)؛  �
باء – الصكوك الإقليمية: 

اتفاقية حماية البحر الأبيض المتوسط من التلوث (أثينا)؛  �
بروتوكول منع تلوث البحر الأبيض المتوسط الناجم عن الإغراق من السفن والطائرات؛  �

البروتوكول المتعلق بالتعاون في حالات الطوارئ علـى مكافحـة تلـوث البحـر الأبيـض المتوسـط بـالنفط والمـواد  �
الضارة الأخرى؛ 

بروتوكول حماية البحر الأبيض المتوسط من التلوث من مصادر برية؛  �
البروتوكول المتعلق بالقطاعات المشمولة بحماية خاصة في البحر الأبيض المتوسط؛  �

اتفاقية التعاون في حماية وتنمية البيئة البحرية والساحلية لمنطقة غرب ووسط أفريقيا (نيروبي)؛  �
البروتوكول المتعلق بالتعاون على مكافحة التلوث في حالات الطوارئ؛  �

اتفاقية حماية وتنمية البيئة البحرية لمنطقة البحر الكاريبي الكبرى (كينغستون، جامايكا)؛  �
البروتوكول المتعلق بالتعاون على مكافحة انسكابات النفط في منطقة البحر الكاريبي الكبرى؛  �

البروتوكول المتعلق بالمناطق والأحياء البريـة المتمتعـة بحمايـة خاصـة لاتفاقيـة حمايـة وتنميـة البيئـة البحريـة لمنطقـة  �
البحر الكاريبي الكبرى؛ 
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وقد دعا مؤتمر الأطراف في مقرره ٣٢/٣، الصـادر في دورتـه الثالثـة المعقـودة في عـام  - ٣٣
١٩٩٧، المديـر التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة والأمـين التنفيـذي للاتفاقيـــة إلى وضــع 
إجراءات فيما يتعلق بأداء الأمانة الدائمة للاتفاقية. وعمـلا بذلـك المقـرر، أنشـأ برنـامج الأمـم 
ـــة التنــوع البيولوجــي ترتيبــات بشــأن الموظفــين والشــؤون الماليــة  المتحـدة للبيئـة وأمانـة اتفاقي
والخدمات المشتركة لأجل تقديم الدعـم لأمانـة الاتفاقيـة، وحـددا مسـؤوليات كافـة الأطـراف 
ـــة، فــإن  المعنيـة. ووفقـا للتفـاهم الـذي توصـل إليـه برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة وأمانـة الاتفاقي
النظامين الأساسي والإداري لموظفــي الأمـم المتحـدة والقواعـد والأنظمـة الماليـة للأمـم المتحـدة 
والإجــراءات العامــة المنظمــة لعمــل صنــدوق برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة تنظــم، حســــب 
الانطبــاق، الترتيبــات المتعلقــة بــالموظفين والترتيبــات الماليــة والترتيبــــات المتعلقـــة بالخدمـــات 
المشتركة، التي ينبغي أن تتسق مع الإجراءات المالية التي اعتمدها مؤتمر الأطراف. ومـن المقـرر 
أن يقوم المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، بعد التشاور مع مكتب مؤتمر الأطـراف، 
بتعيين المدير التنفيذي لأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي. وفيما يختص بالمسائل الإداريـة والماليـة، 
يرفـع الأمـين التنفيـذي التقـارير إلى المديـر التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، بينمـا يعـــين 
موظفـو أمانـة الاتفاقيـة بموجـب النظـامين الإداري والأساسـي لموظفـي الأمـــم المتحــدة. ويمنــح 
برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة عقـودا للخدمـة في أمانـة الاتفاقيـة وحدهـا، وهـذه العقـود مردهــا 
مرهونـة بتوافـر المـوارد في الصنـاديق الاسـتئمانية المنشـأة لتمويـل أمانـة الاتفاقيـة(١٨). ووظــائف 
أمانة الاتفاقية ورتبتها ينشئها مؤتمر الأطراف لأغراض التصنيف والتوظيـف، ولكـن ذلـك يتـم 
طبقا للمبادئ التي حددا الجمعية العامـة للأمـم المتحـدة وتسـهل أمانـة برنـامج الأمـم المتحـدة 
للبيئـة والأمانـــة العامــة للأمــم المتحــدة، حســب الاقتضــاء، تقــديم خدمــات المؤتمــرات لمؤتمــر 

الأطراف وهيئاته الفرعية. 
وأمانـة اتفاقيـة التنـوع البيولوجـي توجـد في مونتريـال، بينمـــا يخضــع المركــز القــانوني  - ٣٤
لأمـاكن عمـل تلـك الأمانـة، فضـلا عـن امتيـازات وحصانـات ممثلـي أطـراف الاتفاقيـــة الذيــن 
يحضرون اجتماعات مؤتمر الأطراف في كندا، لأحكام الاتفاق المبرم في تشـرين الأول/أكتوبـر 

سنة ١٩٩٦(١٩) بين حكومة كندا وأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي بشأن مقر تلك الأمانة. 

__________

اتفاقية حماية البيئة البحرية والساحلية في منطقة شرق أفريقيا وإدارا وتنميتها (نيروبي)؛  �
البروتوكول المتعلق بالمناطق المحمية والحيوانات والنباتات البرية في منطقة شرق أفريقيا؛  �

البروتوكول المتعلق بالتعاون في حالات الطوارئ على مكافحة التلوث البحري في منطقة شرق أفريقيا.  �
تودع جميع المساهمات المقدمة للاتفاقية في حساب الصندوق الاستئماني لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة.  (١٨)

توجد نسخة من الاتفاق في الملفات.  (١٩)
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ويرد في الوثيقة UNEP/CBD/COP/5/18 الهيكـل البرنـامجي وجـدول المـلاك الأساسـي  - ٣٥
لأمانة اتفاقية التنوع البيولوجي لفترة السنتين ٢٠٠١-٢٠٠٢. ولأغراض التوضيح والرجـوع 

إلى المراجع، يرد ذلك في الجدول ١ بالمرفق الثالث لهذه الورقة. 
 

الصلـة المؤسسـية بـين الأمـم المتحـــدة والأمانــة الدائمــة المنشــأة بموجــب اتفاقيــة  دال - 
 مكافحة التصحر لسنة ١٩٩٤ 

بـالمثل، أنشـأت اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـــة التصحــر في البلــدان الــتي تعــاني مــن  - ٣٦
الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصـة في أفريقيـا، المبرمـة سـنة ١٩٩٤، أجـهزة تعاهديـة 
غـير تابعـة للأمـم المتحـدة تمـاثل الأجـهزة المنشـأة بموجـب اتفاقيـة تغـير المنـاخ واتفاقيـــة التنــوع 
البيولوجـي. إذ تنـص المـادة ٢٣ (٢) مـن اتفاقيـة مكافحـة التصحـــر علــى إنشــاء أمانــة دائمــة 

تضطلع بالوظائف التالية: 
ـــدورات مؤتمــر الأطــراف ودورات هيئاتــه الفرعيــة المنشــأة  وضـع ترتيبـات ل (أ)

بموجب الاتفاقية، وتقديم الخدمات اللازمة إليها؛ 
تجميع وإرسال التقارير المقدمة إليها؛  (ب)

تيسـير تقـديم المسـاعدة إلى الأطـراف مـن البلـدان الناميـــة المتــأثرة، بنــاء علــى  (ج)
طلبـها، ولا سـيما الموجـود منـها في أفريقيـا، فيمـا يختـص بتجميـع وإرسـال المعلومـات اللازمــة 

بموجب الاتفاقية؛ 
تنسيق أنشطتها مع أنشطة أمانات الهيئات والاتفاقيات الدولية الأخـرى ذات  (د)

الصلة؛ 
ـــزم مــن ترتيبــات إداريــة  الدخـول، بتوجيـه مـن مؤتمـر الأطـراف، فيمـا قـد يل (هـ)

وتعاقدية من أجل الأداء الفعال لوظائفها؛ 
ـــذه التقــارير إلى  إعـداد تقـارير عـن أداء وظائفـها بموجـب الاتفاقيـة وتقـديم ه (و)

مؤتمر الأطراف؛ 
أداء أي وظائف أخرى من وظائف الأمانة قد يحددها مؤتمر الأطراف.  (ز)

وعلى غرار اتفاقيتي تغير المنـاخ والتنـوع البيولوجـي، ترتـأي اتفاقيـة مكافحـة التصحـر  - ٣٧
تعيين أمانة دائمة في الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف (المادة ٢٣ (٣)). وعمـلا بالمـادة ٢٢ (٤)، 
دعت الأمانة المؤقتة، وفقا للترتيبـات الانتقاليـة المحـددة في المـادة ٣٥، إلى عقـد الـدورة الأولى. 
وتلـك المـادة تنـص علـى أن �تضطلـع الأمانـة الـتي أنشـأا الجمعيـــة العامــة للأمــم المتحــدة في 
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قرارها ١٨٨/٤٧، المؤرخ ٢٢ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٢، بوظـائف الأمانـة المشـار إليـها 
في المادة ٢٣ بصفة مؤقتة إلى حين انتهاء الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف�. 

وقد طلبت الجمعيـة العامـة إلى الأمـين العـام، في الفقـرة ٧ مـن قرارهـا ١٨٨/٤٧، أن  - ٣٨
ينشئ في جنيف في أقرب وقت ممكن أمانـة مخصصـة ذات حجـم ونوعيـة مناسـبين بالاعتمـاد، 
في جملـة أمـور، علـى مـوارد منظومـة الأمـم المتحـدة مـــن الموظفــين، لضمــان اشــتمال الأمانــة 
ــــة علـــى  المخصصــة علــى الدرايــة التقنيــة اللازمــة لمســاعدة لجنــة التفــاوض الحكوميــة الدولي
الاضطلاع بولايتها(٢٠). وفي الفقرة ٩، قررت الجمعية العامة أن يعين الأمــين العـام في منصـب 
رئيس الأمانة المخصصة موظفا كبيرا برتبة مناسبة يعمل بتوجيـه مـن لجنـة التفـاوض الحكوميـة 

الدولية. 
وقـررت الجمعيـــة العامــة في قرارهــا ١٨٠/٥١، المــؤرخ ١٦ كــانون الأول/ديســمبر  - ٣٩
١٩٩٦، أن يتضمـن جـدول المؤتمـرات والاجتماعـات لفـترة السـنتين ١٩٩٧-١٩٩٨ الــدورة 
الأولى لمؤتمر الأطراف في اتفاقيـة مكافحـة التصحـر واجتماعـات هيئاتـه الفرعيـة. كمـا طلبـت 

إلى الأمين العام أن ينظر، رهنا بمقرر مؤتمر الأطراف في دورته الأولى، فيما يلي: 
الإذن للأمانة المنشأة عملا بالقرار ١٨٨/٤٧ بـأن تقـوم بـدور الأمانـة للفـترة  (أ)
الانتقالية التالية للدورة الأولى لمؤتمر الأطراف ريثما يحين موعـد شـروع الأمانـة الدائمـة المعينـة 
من قبل مؤتمر الأطراف في العمـل، وهـو موعـد ينبغـي ألا يتجـاوز ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر 

١٩٩٨؛ 
الإبقاء على الترتيبات المتخذة في الميزانية البرنامجية الجارية لكـي تقـدم الأمانـة  (ب)
المؤقتة الدعم للاتفاقية في فـترة مـا بعـد الـدورة الأولى لمؤتمـر الأطـراف ريثمـا يحـين موعـد بـدء 
عمـل الأمانـة الدائمـة المعينـة مـن قبـل مؤتمـر الأطـراف، وهـو الموعـد الـذي ينبغـــي ألا يتجــاوز 
٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، والإبقـاء علـى الترتيبـات المتعلقـة بـالأموال الخارجـــة عــن 

الميزانية. 
وفي عام ١٩٩٦، تلقت الأمانة المؤقتة ما يفيد اهتمـام برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي  - ٤٠
وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة والمنظمـة العالميـة للأرصـاد الجويـة والأمـين العـام للأمـم المتحــدة 
بتقـديم الدعـم الإداري للأمانـة الدائمـة. وفي الــدورة الأولى (تشــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٧)، 
قرر مؤتمر الأطراف في اتفاقية مكافحة التصحر قبول عـرض الأمـين العـام الـذي ينطـوي علـى 

__________

ــة  تحـدد الفقـرة ٢ مـن القـرار ١٨٨/٤٧ ولايـة لجنـة التفـاوض الحكوميـة الدوليـة، المتمثلـة في إعـداد اتفاقيـة دولي (٢٠)
لمكافحة التصحر ووضعها في صورا النهائية بحلول حزيران/يونيه سنة ١٩٩٤. 
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تقـديم الأمـــم المتحــدة الدعــم الإداري وترتيبــات الدعــم لأمانــة الاتفاقيــة(٢١). وكــانت هــذه 
الترتيبات إلى حد بعيد موازية للترتيبات المقدمة إلى أمانـة اتفاقيـة تغـير المنـاخ(٢٢). وعلـى وجـه 
ـــج  التحديـد، نصـح الأمـين العـام بوصـل الأمانـة الدائمـة مؤسسـيا بـالأمم المتحـدة دون أن تدم
ـــها أو برنــامج بعينــه. وقــال إن  إدماجـا كـاملا في برنـامج عمـل أو هيكـل إدارة أي إدارة بعين
المبـادئ العامـة لهـذه الصلـة وآثارهـا علـى الأمـم المتحـدة يمكـن أن تسـجل في مقـررات صـادرة 
بالتبـادل عـن مؤتمـر الأطـراف والجمعيـة العامـة، وأن الأمـم المتحـدة مســـتعدة، بشــرط موافقــة 
الجمعية العامة، لتقديم الدعم الإداري وغيره من أشكال الدعم على أسـاس السـداد … اهتـداء 
بنفس المبادئ المسترشد ا لتقـديم الدعـم لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة بشـأن تغـير المنـاخ، 

ابتداء من ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦(٢٣). 
ـــة في قرارهــا ١٩٨/٥٢، المــؤرخ ١٨ كــانون الأول/ديســمبر  ووافقـت الجمعيـة العام - ٤١
١٩٩٧، علـى الوصـل المؤسسـي بـين أمانـة اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لمكافحــة التصحــر والأمــم 
المتحدة وطلبت إلى الأمين العام أن يـأذن للأمانـة المؤقتـة المنشـأة عمـلا بـالقرار ١٨٨/٤٧ بـأن  

تقوم بدور الأمانة طوال الفترة الانتقالية التالية للدورة الأولى لمؤتمر الأطراف. 
وبعد إبرام اتفاقية المقر بــين الأمـم المتحـدة وأمانـة اتفاقيـة مكافحـة التصحـر وحكومـة  - ٤٢
ألمانيا في آب/أغسطس عام ١٩٩٨(٢٤)، نقلت أمانة الاتفاقيـة مـن جنيـف إلى بـون(٢٥) في ايـة 
كانون الثاني/يناير ١٩٩٩ وبدأت أعمالها باعتبارها الأمانة الدائمـة لاتفاقيـة مكافحـة التصحـر 

لسنة ١٩٩٤. 
ويرد في الوثيقة ICCD/COP (3)/2 الهيكل البرنامجي وملاك الوظـائف الأساسـي لفـترة  - ٤٣
السـنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١ للأمانـــة الدائمــة لاتفاقيــة مكافحــة التصحــر. ولأغــراض الإيضــاح 

والرجوع إلى المراجع، يعاد نشرهما في الجدول ١ بالمرفق الرابع ذه الورقة. 
ونظرا للترتيبات السـالفة الذكـر، فـإن الهيئـات التعاهديـة المنشـأة بموجـب اتفاقيـة تغـير  - ٤٤
ـــن  المنـاخ واتفاقيـة التنـوع البيولوجـي واتفاقيـة مكافحـة التصحـر مسـتقلة عـن الأمـم المتحـدة م
الناحيتين الإدارية والمالية. ولكل هيئة من هذه الهيئات مجلس إدارا وجدولهـا لقسـمة الأنصبـة 

__________

المقرر ٣/م أ-١.  (٢١)
للاطلاع على التفاصيل، انظر الوثيقة A/AC.241/44 والوثيقة A/AC.241/55 (متاحتان في الملفات).  (٢٢)

انظر A/AC.241/44، الفقرة ٦.  (٢٣)
اتفاق المقر المبرم في عام ١٩٩٨ متاح في الملفات.  (٢٤)

توجد أمانة اتفاقية مكافحة التصحر، شأا في ذلك شأن أمانة اتفاقية تغير المناخ، بأمـاكن عمـل الأمـم المتحـدة  (٢٥)
في بون. 
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المقـررة، وميزانيتـها. وأنشـــطة هــذه الهيئــات ومرتبــات موظفــي الأمــم المتحــدة العــاملين ــا 
ومكافـآت هـؤلاء الموظفـين كلـها غـير ممولـة مـن الميزانيـة العاديـة للأمـم المتحـدة. وهـــذا المبــدأ 
ينطبق أيضا على خدمات، مــن قبيـل خدمـات المؤتمـرات، يمكـن أن تقدمـها الأمـم المتحـدة إلى 
هذه الهيئات التعاهدية؛ وعلى وجه أكثر تحديدا، فإن الخدمات التي من هذا القبيـل تقـدم علـى 

أساس سداد قيمتها. 
وبالإضافـة إلى الأمثلـة الـتي نوقشـت في هـذا الفـرع، يلاحـظ أن الأمانـة العامـة للأمـــم  - ٤٥
المتحـدة قدمـت خدمـات (الترجمـة الشـفوية، وتعميـم الوثـائق، ومـا إلى ذلـك) إلى اجتماعـــات 
هيئات أخرى غير تابعة للأمم المتحدة اجتمعت في المقـر بنيويـورك، مـن بينـها منظمـة معـاهدة 
الحظــر الشــامل للتجــارب النوويــة، والاتحــاد البرلمــــاني الـــدولي، والاتحـــاد الأوروبي، وأمانـــة 
الكمنولث، والكرسي الرسولي، والدولية الاشتراكية، ودوليـة أنديـة الليونـز، والمنظمـة الدوليـة 
للفرانكفونية، وما إلى ذلك. وقد قدم موظفو الأمم المتحدة الخدمات لهـذه الاجتماعـات علـى 
أسـاس سـداد قيمتـها أيضـا. وعـلاوة علـى ذلـك، حـــدث في مناســبات ســابقة أن قدمــت إلى 
الهيئات غير التابعة للأمم المتحدة التي تلزمها خدمات الترجمة الشفوية أسمـاء مـترجمين شـفويين 

مستقلين لكي توظفهم لحساا. 
كما تقدم الأمم المتحدة ما يلـزم مـن موظفـين ومرافـق إلى الأجـهزة التعاهديـة العاملـة  - ٤٦
ـــة  في مجــال حمايــة حقــوق الإنســان. وقــد ناقشــت لجنــة القــانون الــدولي في دورــا السادس
والأربعين المعقودة عـام ١٩٩٤(٢٦) ممارسـات المنظمـة في هـذا اـال فيمـا يختـص، علـى سـبيل 
ـــة مناهضــة  المثـال، باللجنـة المعنيـة بحقـوق الإنسـان ولجنـة القضـاء علـى التميـيز العنصـري ولجن

التعذيب. 
 

أمانة مستقلة ضمن منظومة المحكمة الجنائية الدولية  ثالثا -
من الممكن تزويد أمانة مستقلة لجمعيـة الـدول الأطـراف بموظفـين مـن الأمـم المتحـدة  - ٤٧
ووصلها مؤسسيا بالأمم المتحدة. والبديل لذلـك هـو أن تكـون مسـتقلة بالكـامل عـن المنظمـة 

وأن تزود بموظفين من غير موظفي الأمم المتحدة(٢٧). 
 

__________

للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر: حوليـة لجنـة القـانون الـدولي لسـنة ١٩٩٤، الـد الثـاني، الجـزء الثـاني،  (٢٦)
الفقرات ١٧ إلى ٢٠. 

في ظل هذا الافتراض، يبدو من المستصوب وجود الأمانة بمقر المحكمة.  (٢٧)
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ــــة  أمانــة مســتقلة للجمعيــة ضمــن منظومــة المحكمــة الجنائيــة الدوليــة ذات صل ألف -
مؤسسية بالأمم المتحدة ومزودة بموظفين من موظفي الأمم المتحدة 

إذا مـا تقـرر تزويـد مثـل هـذه الأمانـة المسـتقلة المنشـأة لخدمـة جمعيـة الـدول الأطــراف  - ٤٨
بموظفين من موظفي الأمم المتحدة، يمكـن وصلـها مؤسسـيا بـالأمم المتحـدة بموجـب مقـررات 
تصـدر بالتبـادل عـن الجمعيـة العامـة وعـن جمعيـة الـــدول الأطــراف لتبــين طبيعــة هــذه الصلــة 
ونطاقـها ومدـا(٢٨). ويمكـن الاقتـداء في هـذا الصـدد بالسـابقتين القـائمتين، المبينتـين في الفــرع 
ـــة اتفاقيــة تغــير المنــاخ وأمانــة اتفاقيــة مكافحــة  الثـاني �بـاء� و �دال� أعـلاه، المتمثلتـين في أمان

التصحر. 
 

أمانة مستقلة للجمعية ضمن منظومة المحكمة الجنائية الدولية مزودة بموظفين من  باء -
موظفي الأمم المتحدة 

في حالة إنشاء أمانة لجمعية الدول الأطـراف باعتبارهـا كيانـا مسـتقلا داخـل منظومـة  - ٤٩
ـــغل وظائفــه  المحكمـة الجنائيـة الدوليـة وإن أداره موظفـون مـن غـير موظفـي الأمـم المتحـدة وش
موظفون من هذا القبيل، يمكن أن تقتصر مساعدات المنظمة المقدمة علـى ضـوء اتفـاق العلاقـة 
المقبل بين تلـك المحكمـة والأمـم المتحـدة (إذا بقـي نـص الاتفـاق بصيغتـه الحاليـة) علـى أنشـطة 
تتمثل أساسا في تقديم خدمات الترجمة التحريريـة والترجمـة الشـفوية والوثـائق وغـير ذلـك مـن 
ـــة، الــتي مــن قبيــل إعــداد  خدمـات المؤتمـرات والدعـم للجمعيـة علـى أسـاس أن الأعمـال الفني
التقارير وتجميع المعلومات وإيصالها وإصدار الوثائق وما شابه ذلـك، سـتقوم بـه أمانـة الجمعيـة 

نفسها. 
ومـن الواضـح أن توزيـع المـهام والوظـائف هـذا يسـمح بتقليـل عـدد الموظفـين المعينــين  - ٥٠
بالفئة الفنية وفئة الخدمات العامة للاضطلاع بالوظائف الفنية للجمعية(٢٩). وبنـاء علـى ذلـك، 
يمكن أن نفترض أن حجم أمانة كهذه قد يكون مماثلا لحجـم شـعبة شـؤون المحيطـات وقـانون 
البحار بالأمم المتحدة، على سبيل المثال، أو أكبر منها قليلا (انظر المرفـق الأول ـذه الورقـة). 
وفي تلـك الحالـة، يمكـن أن تشـمل أمانـة الجمعيـــة، بســبب اســتقلاليتها، وحــدة إضافيــة تعــني 

بالشؤون الإدارية وشؤون الموظفين. 
__________

لتمكين الأمم المتحدة من تقديم خدماا ومرافقـها بموجـب اتفـاق العلاقـة بـين المحكمـة الجنائيـة الدوليـة والأمـم  (٢٨)
المتحدة، ينبغي لاتفاق المقر الذي يبرم مستقبلا بين المحكمة ومملكة هولندا أن يتضمن أحكاما ذات صلة بذلك. 
إذا تـألف موظفـو أمانـة جمعيـة الـدول الأطـراف مـن موظفـين بـالأمم المتحـدة، فســـوف يتمتعــون بالامتيــازات  (٢٩)
والحصانات المقررة بموجب اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناـا لسـنة ١٩٤٦ والاتفـاق المـبرم بـين الأمـم 
المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية في عام ١٩٤٧ بشأن مقر الأمم المتحدة. وجدير بالذكر أن المادة ١٢ من 
مشـروع اتفـاق العلاقـة بـين المحكمـة والأمـم المتحـدة المتعلقـة بـإصدار جـوازات مـرور الأمـم المتحـــدة لمســؤولي 
المحكمـة وموظفيـها لا تشـمل، بصيغتـها الحاليـة، موظفـي أمانـة الجمعيـة الذيـن ليسـوا أصـلا مـن موظفـي الأمــم 

المتحدة. 
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المرفق الأول 
 شعبة شؤون المحيطات وقانون البحار – ملاك الموظفين 

 

الفئة الفنية وما فوقها   ألف -
١ مد – ٢(أ) 
٢ مد – ١ 
٤ ف – ٥ 
٣ ف – ٤ 
٤ ف – ٣ 
٤ ف – ٢ 

١٨ مجموع ألف 
 

الخدمات العامة   باء -
٢ خ ع – ٦ 
٦ خ ع – ٥ 
٢ خ ع – ٤ 
٢ خ ع – ٣ 
١٢ مجموع باء 

٣٠ اموع الكلي (ألف + باء) 
  

يرفع مدير الشعبة التقارير إلى المستشار القانوني للأمم المتحدة.  (أ)
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المرفق الثاني 
أمانة اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ 

الجدول ١(أ) - الهيكل البرنامجي والملاك الأساسي للموظفين لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣(ب) 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 
 .FCC/SBI/2001/17/Add.1 هذا الهيكل الوظيفي مأخوذ من الوثيقة (أ)

الوظائف الأساسية، بما فيها الوظائف الممولة من التكاليف العامة ووظائف صندوق بون، في اية فترة السنتين؛ ومـن المقـرر  (ب)
أن يكون قد تم إلغاء بعـض الوظـائف في ١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. أمـا الوظـائف الـواردة بـين أقـواس معقوفـة فتشـير إلى المبـالغ الطارئـة 

المقترحة للبدء الفوري بآلية التنمية النظيفة. وكافة وظائف الخدمات الإدارية تمول من النفقات العامة وليس من الميزانية الأساسية.  

الشؤون الحكومية الدولية وشؤون المؤتمرات 
(ش ح د ش م) 
الإدارة والتنسيق 

مد - ١، ف - ٣، خ ع 

التوجيه التنفيذي والإدارة (ت ت إ) 
– ٣، ف – ٢، ٤ خ ع  – ٥، ف  – ٢، ف  أمين عام مساعد، مد 

وحدة القضايا الناشئة السجل ٤ خ ع 
مد - ١، ٢ ف - ٤، خ ع 

الشؤون الحكومية الدولية 
والشؤون القانونية 

(ش ح د ش م/ش ح د ش ق)
(ف - ٥، ف - ٣، خ ع) 

التنفيذ (تن) 
الإدارة والتنسيق 

مد - ٢، ف - ٣، خ ع 

آليات التعاون 
(تع) 

[مد - ٢]، مد - ١، ف - ٥، 
ف - ٤، [ف - ٤]، ٢ ف - ٣،

 خ ع [خ ع] 

التنمية المستدامة (ت م) 
الإدارة والتنسيق 

مد - ١، ف - ٢، خ ع 

الأساليب وقوائم الجرد والعلوم (أ ق ج ع) 
 

الإدارة والتنسيق 
 

مد - ٢، ٢ ف - ٣، خ ع  وحدة بناء القدرات/مرفق البيئة العالمي
ف - ٤، ف - ٣، خ ع 

وحدة التكيف وأقل البلدان نموا ف - ٤، ف - ٣، خ ع 

التنفيذ لغير المرفق الأول
(تن/غ م أ) 

مد-١/ف-٥، ٢ ف-٤، ٢
ف-٣، ف-٢، ٣ خ ع 

تنفيذ المرفق الأول 
(تن/م أ) 

مد-١/ف-٥، ٢ ف-٤،
٢ ف-٣، خ ع 

التكنولوجيا 
(ت م/تك) 

ف-٥، ف-٤، ٢ ف-٣، 
خ ع 

قوائم الجرد 
(أ ق ج ع/ق ج) 
ف-٥، ف-٤، ٤ ف-٣،

٢ ف-٢، ٣ خ ع 

الأساليب 
أ ق ج ع/أ 

مد-١، ٢ ف-٤، ف-٣، 
ف-٢، ٢ خ ع 

خدمات شؤون المؤتمرات 
(خ ش م) 

ف-٥، ٢ ف-٤، ٢ ف-٣، ١٣
خ ع 

الخدمات الإعلامية 
(خ إ) 

ف-٥، ٢ف-٤، ٣ ف-٣،
٣ ف-٢، ٨,٥ خ ع 

        الخدمات الإدارية 
(خ إ) 

مد-١، ف-٥، ٤ ف-٤، 
 ٢ ف-٢، ١٦ خ ع 

الأفرقة الإدارية التابعة للبرامج
٦ ف-٣/٢ و ٦ خ ع 
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الجــدول ٢(أ) مــلاك الموظفــــين الـــوارد في الميزانيـــة البرنامجيـــة لفتـــــرة الســـنتين 

 ٢٠٠٢-٢٠٠٣  
  ٢٠٠٣ ٢٠٠٢

١ ١ ألف - الفئة الفنية وما فوقها 
٣ (+١)(ب) ٣ الأمين التنفيذي 

٦ ٦ مد - ٢ 
٨ ٨ مد - ١ 
١٧ (+١)(ب) ١٦ (+١)(ب) ف - ٥ 
٢٥ ٢٥ ف - ٤ 
٩ ٩ ف - ٣ 
٧١ ٦٩ ف - ٢ 

٣٨,٥ (+١)(ب) ٣٨,٥ اموع الفرعي (ألف) 
فئة الخدمات العامة  ١٠٧,٥ (+٣)(ب) ١٠٦,٥ (+١)(ب) باء -

  مجموع ألف وباء 
  

جدول الملاك هذا الخاص بموظفي أمانة اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ مأخوذ مــن  (أ)
 .FCC/SBI/2001/17 الوثيقة

وظائف للشروع الفوري لآلية التنمية النظيفة في الحالات الطارئة.  (ب)
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المرفق الثالث – أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي 

الجدول ١ – الهيكل البرنامجي والملاك الأساسي للموظفين لفترة السنتين ٢٠٠١-٢٠٠٢(أ) 
                                            

 
 
 
 
                       

التوجيه التنفيذي والإدارة 
مد-٢، ف-٣، خ ع (٣) 

(موظف رئيسي (ق أ أ ق) ينوب عن الأمين التنفيذي) 

قضايا علمية وتقنية وتكنولوجية* 
مد-١، ف-٤ (٥)، ف-٣، خ ع (٤)

(ق ع ت تك) 

القضايا الاجتماعية والاقتصادية والقانونية 
** مد-١، ف-٤ (٥)، ف-٣، خ ع (٤)

(ق أ أ ق) 

التنفيذ والدعوة* 
مد-١، ف-٥ (٢)، ف-٤ (٢)، 

ف-٣ (٥)، ف-٢، خ ع (٦) (ت د) 
د) (ت

السلامة الإحيائية* 
ف-٥، ف-٤، ف-٣ (٢)، خ ع (٣)

(س أ) 

إدارة الموارد وخدمات المؤتمرات* 
ف-٤ (٢)، ف-٣ (٢)، خ ع (٨) 

(إ م خ م) 

اتنوع البيولوجي الزراعي 
التنوع البيولوجي للغابات 

التنوع البيولوجي للأراضي الجافةاالات 
المواضيعية 

التنوع البيولوجي للمياه الداخلية 
التنوع البيولوجي البحري والساحلي 

 
التنوع البيولوجي للجبال 

المسائل المتشعبة 
الأنواع الغريبة 

التقييمات العلمية 
مؤشرات منهاج النظام الإيكولوجي 

المبادرة العالمية للتصنيف 
المحميات 

 
الحصول على الموارد وتقاسم المنافع 

 
الاقتصاد والتجارة والحوافز 

 
الاستخدام المستدام والسياحة 

 
المعارف التقليدية 

 
تقييم الأثر والمسؤوليات والتعويض 

الجبري 

 
الموارد المالية 

 
آلية غرفة تبادل المعلومات 

 
التقارير الوطنية 

 
خدمات المكتبة والوثائق 

 
 

التثقيف والتوعية الجماهيرية 

 
برنامج التمكين 

 
تنشيط التصديق 

 
الإدارة المالية وإدارة الموارد 

 
تخطيط وإدارة المؤتمرات 

 
الخدمات الإدارية وخدمات الموظفين

*  الموظفون الإضافيون الواجب تمويلهم من مصادر أخرى        ** ينوب عن الأمين التنفيذي 
ق ع ت تك : ف-٥، ف-٤ (٣)، ف-٢ 

ت د: ف-٣ 
س أ: ف-٤ 

إ م خ م: ف-٥، ف-٣، ف-٢، خ ع (٣) 

 .UNEP/CBD/COP/5/18 (أ)      هذا الهيكل البرنامجي مأخوذ من الوثيقة   
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الجدول ٢ – احتياجات من الموظفين تلبى من الميزانية الأساسية(أ) 

 

  ٢٠٠٢ ٢٠٠١ ٢٠٠٠
الفئة الفنية وما فوقها     ألف –

١ ١ ١ مد–٢ 
٣ ٣ ٣ مد–١ 
٣ ٣ ١ ف-٥ 
١٥ ١٥ ١٠ ف-٤ 
١٣ ١٣ ٩ ف-٣ 
٢ ٢ ٣ ف-٢ 

٣٧ ٣٧ ٢٧ مجموع الفئة الفنية 
مجموع فئة الخدمات العامة  ٢٧ ٢٧ ٢٠ باء -

٦٤ ٦٤ ٤٧ اموع الكلي (ألف + باء) 
 

 .UNEP/CBD/COP/5/18 هذه الاحتياجات من الموظفين مأخوذة من الوثيقة (أ)
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 المرفق الرابع - أمانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر 

الجدول ١ – ملاك الموظفين الأساسي المقترح لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣                                                                    
ستصنف لاحقا
الميزانية الأساسية
الدعم البرنامجي
صغار موظفي البرامج

    

الأمين التنفيذي 
 

أمين عام مساعد 
الأمين التنفيذي 

سكرتير الأمين التنفيذي 
خ ع - ٥ 

مستشار أقدم 
ف-٥ - شاغرة 

مساعد خاص للأمين التنفيذي 
ف-٤ 

موظف برامج معاون 
م-٢ 

سكرتير 
خ ع – ٥ (شاغرة) 

سكرتير لنائب الأمين التنفيذي 
خ ع - ٥ 

موظف اتصال أقدم 
ف-٥ 

نائب الأمين التنفيذي 
مد-١ (شاغرة) 

سكرتير 
خ ع - ٥ 

كاتب السجل 
خ ع - ٤ 

سكرتير 
خ ع - ٥ 

تيسير التنفيذ والتنسيق 
منسق رئيسي 

مد-١ 

 
تيسير أعمال منسق أفريقيا 

ف-٥ 

موظف لشؤون البرامج 
ف-٤ 

موظف برامج 
ف-٣ 

موظف برامج معاون 
م-٢ 

سكرتير 
خ ع ٥ 

منسق إقليمي 
م-٢ 

 
تيسير أعمال منسق آسيا 

ف-٥ 

موظف برامج 
ف-٤ 

موظف برامج 
ف-٤ 

موظف برامج 
ف-٤ 

موظف برامج معاون 
ف-٢ 

منسق إقليمي 
م-٤ 

تيسير أعمال منسق أمريكا 
اللاتينية والكاريبي 

ف-٥ 
موظف برامج 

ف-٤ 
موظف برامج معاون 

ف-٢ 
سكرتير 
خ ع ٥ 

منسق إقليمي 
م-٤ 

سكرتير  خ ع ٥ 

 
تيسير أعمال منسق شمال البحر الأبيض

المتوسط 
ف-٥ 

منسق العلاقات الخارجية 
والإعلام 
ف-٥ 

مساعد لشؤون العلاقات 
الخارجية ف-٢ 

موظف نظم معلومات 
ف-٣ 

موظف إعلامي 
ف-٢ 

سكرتير 
خ ع ٤ 
سكرتير 
خ ع ٤ 

الدعم الفني لمؤتمر الأطراف وهيئاته 
الفرعية، والمشورة القانونية: موظف أقدم 

ومستشار قانوني 
ف-٥ 

كبير مستشارين علميين 
ف-٥ 

موظف شؤون بيئة 
ف-٤ 

موظف برامج أقدم (شاغرة) 
ف-٥ 

موظف شؤون قانونية 
ف-٣ 

كاتب إمداد وتموين 
خ ع ٥ 

 
وحدة الشؤون الإدارية والمالية 
رئيس الشؤون الإدارة والمالية 

ف-٥ 

موظف برامج معاون 
ف-٢ 

مساعد لنظم المعلومات الحاسوبية
ف-٢ 

مساعد لشؤون تكنولوجيا 
المعلومات 
خ ع ٤ 

موظف برامج 
ف-٤ 

سكرتير خ ع ٥ 

موظف شؤون إدارية ومالية 
ف-٤ 

محاسب نظم ف-٢ 
مساعد إداري 

خ ع ٦ 

مساعد إداري (سفر) 
خ ع ٥ 

مساعد إداري (ماليات) 
خ ع ٥ 

مساعد إداري (موظفين) 
خ ع ٥ 

مساعد إداري 
خ ع ٥ 

سكرتير خ ع ٥ 

موظف مشتريات خ ع ٦ 
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الجدول ٢ – الاحتياجات من الوظائف لفترة السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١(أ) 

 

الفئة الفنية وما فوقها  ٢٠٠١ ٢٠٠٠ ألف –
١ ١ أمين عام مساعد 

١ ١ مد–٢ 
١ ١ مد–١ 
٦ ٦ ف-٥ 
٨ ٥ ف-٤ 
٨ ٨ ف-٣ 
٤ ٣ ف-٢ 

٢٩ ٢٥ مجموع ألف 
فئة الخدمات العامة  ١٥ ١٣ باء -

٤٤ ٣٨ اموع (ألف + باء) 
 

 .ICCD/COP(3)/2 هذه الاحتياجات من الوظائف مأخوذة من الوثيقة (أ)
 

 


